
Z
o
o
lo

g
ía

Z
o
o
lo

g
ie

Z
o
o
lo

g
y

Z
o
o
lo

g
ie

8

06 03 02

06 03 0306 03 04

06 03 05 06 03 06 06 03 07

Zoologie
Die Hagemann Lehrtafeln der
Reihe „Zoologie“ von Jung-Koch-
Quentell zeigen im oberen Teil das
jeweilige Tier in seinem
Lebensraum. Darunter sind
großflächig und weithin sichtbar
auf dunklem Grund wichtige
Einzelheiten dargestellt, die zum
Erkennen von art-spezifischen
Eigenheiten und Funktionswei-sen
notwendig sind.

Format: 85 cm x 120 cm

Zoology
The Hagemann zoology charts,
from Jung-Koch-Quentell, 
illustrate on their upper half the
animal in its living habitat. 
The lower dark part presents the
anatomical and physiological
details characteristic for the 
species.

Size: 85 cm x 120 cm

Zoologie
La série Hagemann de tableaux
zoologiques de Jung-Koch-
Quentell représente l'animal dans
son espace vital (sur fond clair) et
des détails anatomiques et phy-
siologiques spécifiques (sur fond
sombre).

Format: 85 cm x 120 cm

Zoología
La serie de láminas didácticas
Hagemann de Zoología de Jung-
Koch-Quentell ilustran en la parte
superior al animal en su medio
ambiente. Debajo, sobre un fondo
oscuro, representaciones de
detalles anatómicos y fisio-lógicos
específicos.

Tamaño: 85 cm x 120 cm

06 03 02 Hauskatze

06 03 03 Großohrige Fledermaus

06 03 04 Maulwurf

06 03 05 Igel

06 03 06 Feldhase / Wild-
kaninchen

06 03 07 Wildschwein / Haus-
schwein

06 03 02 Domestic Cat

06 03 03 Long-eared Bat

06 03 04 Mole

06 03 05 Hedgehog

06 03 06 Hare / Wild Rabbit

06 03 07 European Wild Boar /
Domestic Pig

06 03 02 Chat domestique

06 03 03 Chauve-souris

06 03 04 Taupe

06 03 05 Hérisson

06 03 06 Lièvre

06 03 07 Sanglier-cochon

06 03 02 Gato doméstico

06 03 03 Murciélago

06 03 04 Topo

06 03 05 Erizo

06 03 06 Liebre / Conejo salvaje

06 03 07 Jabali / Cerdo
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06 03 08 06 03 09 06 03 10

06 03 12

06 03 11 06 03 13

06 03 14 06 03 15 06 03 16

06 03 08 Rind

06 03 09 Rotes Riesenkänguru

06 03 10 Pferd

06 03 11 Blauwal

06 03 12 Lachmöwe 
und der Vogelflug

06 03 13 Haushuhn

06 03 14 Seehunde 
und andere Robben

06 03 15 Greifvögel (Raubvögel)

06 03 16 Biber

06 03 08 Cattle

06 03 09 Red Giant Kangaroo

06 03 10 Horse

06 03 11 Whale

06 03 12 Sea-gull 
and Flight of Birds

06 03 13 Domestic Fowl

06 03 14 Common Seal 
and other Seals

06 03 15 Birds of Prey

06 03 16 Beaver

06 03 08 Boeuf

06 03 09 Kangourou Géant
rouge

06 03 10 Cheval

06 03 11 Cétacé

06 03 12 Mouette et le vol

06 03 13 Poule

06 03 14 Veau de mer commun
et autres phoques

06 03 15 Rapaces

06 03 16 Castor

06 03 08 Buey

06 03 09 Canguro gigante rojo

06 03 10 Caballo

06 03 11 Ballena

06 03 12 La gaviota y el vuelo 
de los aves

06 03 13 Gallina doméstica

06 03 14 Foca común y otros 
especies

06 03 15 Aves de rapiña

06 03 16 Castor
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06 03 17 06 03 18 06 03 19

06 03 20 06 03 21 06 03 22

06 03 24 06 03 25 06 03 26

06 03 27 06 03 28 06 03 29

06 03 17 Ringelnatter / 
Kreuzotter

06 03 18 Zauneidechse

06 03 19 Brauner Grasfrosch

06 03 20 Kammolch /
Feuersalamander

06 03 21 Karpfen

06 03 22 Hering

06 03 24 Lanzettfisch und
seine Entwicklung

06 03 25 Grüne 
Laubheuschrecke

06 03 26 Roter Seestern

06 03 27 Weinbergschnecke

06 03 28 Große Teichmuschel

06 03 29 Tintenfisch

06 03 17 Ring-snake / Viper

06 03 18 Lizard

06 03 19 Frog

06 03 20 Iguana / Salamander

06 03 21 Carp

06 03 22 Herring

06 03 24 Lancelet

06 03 25 Great Green
Grashopper

06 03 26 Red Starfisch

06 03 27 Edible Snail

06 03 28 Pond Mussel

06 03 29 Cuttlefish

06 03 17 Vipère / Couleuvre

06 03 18 Lézard

06 03 19 Grenouille

06 03 20 Triton à crête /
Salamandre terrestre

06 03 21 Carpe

06 03 22 Hareng

06 03 24 Poisson à lancette

06 03 25 Sauterelle verte

06 03 26 Etoile de mer

06 03 27 Escargot

06 03 28 Coquillage d'étang

06 03 29 Seiche

06 03 17 Culebra de agua / 
Víbora

06 03 18 Lagarto

06 03 19 Rana

06 03 20 Tritón / 
Salamandra terrestre

06 03 21 Carpa

06 03 22 Arenque

06 03 24 Anfioxo lanceolado

06 03 25 Langosta verde

06 03 26 Estrella de mar

06 03 27 Caracol de las viñas

06 03 28 Mejillón de laguna

06 03 29 Calamar
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06 03 30 06 03 31 06 03 32

06 03 33 06 03 34 06 03 35

06 03 36 06 03 37 06 03 38

06 03 39 06 03 40 06 03 41

06 03 30 Kohlweißling

06 03 31 Maikäfer

06 03 32 Honigbiene

06 03 33 Stubenfliege

06 03 34 Stechmücke /
Fiebermücke

06 03 35 Rote Waldameise

06 03 36 Blaue Libelle

06 03 37 Gemeine Kreuzspinne

06 03 38 Flußkrebs

06 03 39 Niedere Krebse

06 03 40 Regenwurm

06 03 41 Blutegel / Pferdeegel

06 03 30 Cabbage (white) 
Butterfly

06 03 31 Cockchafer

06 03 32 Honey Bee

06 03 33 House Fly

06 03 34 Gnat

06 03 35 Red Ant

06 03 36 Blue Dragon-fly

06 03 37 Cross or Diadem
Spider

06 03 38 Freshwater Crayfish

06 03 39 Daphnia and Cyclops

06 03 40 Earthworm

06 03 41 Leeches

06 03 30 Piéride du chou

06 03 31 Hanneton

06 03 32 Abeille

06 03 33 Mouche domestique

06 03 34 Moucheron

06 03 35 Fourmi rouge

06 03 36 Libellule bleue

06 03 37 Epeire diadème

06 03 38 Ecrevisse

06 03 39 Entomostracés

06 03 40 Ver de terre

06 03 41 Sangsues

06 03 30 Mariposa blanca

06 03 31 Abejorro

06 03 32 Abeja

06 03 33 Mosca doméstica

06 03 34 Mosquito

06 03 35 Hormiga roja

06 03 36 Libélula azul

06 03 37 Araña crucera

06 03 38 Cangrejo de rio

06 03 39 Entomostracéos

06 03 40 Lombriz de tierra

06 03 41 Sanguijuela / 
Sanguja del caballo
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06 03 42 06 03 43 06 03 44

06 03 45

06 03 4706 03 48

06 03 42 Triquina

06 03 43 Tenia del cerdo

06 03 44 Hidra del agua dulce

06 03 45 Medusa

06 03 47 Madrépora

06 03 48 Esponja de agua dulce

06 03 49 Protozoos l

06 03 50 Protozoos ll

06 03 42 Trichina Worm

06 03 43 Tapeworm of the Pig

06 03 44 Freshwater Hydra

06 03 45 Jelly-fish

06 03 47 Madrepore

06 03 48 Freshwater Sponge

06 03 49 Protozoa l

06 03 50 Protozoa ll

06 03 42 Trichine

06 03 43 Ténia armé

06 03 44 Hydre d'eau douce

06 03 45 Méduse

06 03 47 Madrépore

06 03 48 Eponge d'eau douce

06 03 49 Protozoaires l

06 03 50 Protozoaires ll

06 03 42 Trichine

06 03 43 Schweinebandwurm

06 03 44 Süßwasserpolyp

06 03 45 Ohrenqualle

06 03 47 Steinkorallen

06 03 48 Süßwasserschwämme

06 03 49 Urtiere l

06 03 50 Urtiere ll

06 03 49 06 03 50


